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Программа: 

 

 
11:30 Открытие конференции  

Наталья Игоревна Рейнгольд, д-р филол. наук,профессор, PhDinEnglish, профессор 

кафедры теории и практики переводаИФИ РГГУ, заслуженный профессор РГГУ  

Приветственное слово к участникам конференции 

 

Доклады 

 

12.20–-12.40 

ЛарисаНиколаевнаУткина, кандидат филол. наук, доцент кафедры теории и практики 

перевода ИФИ РГГУ 

Литературная и переводческая деятельность семьи писателя Олега Васильевича Волкова 

 

12.40—13.00 

Ольга Вячеславовна Новикова,кандидат филол. наук, доцент кафедры теории и 

практики перевода ИФИ РГГУ 



 

 

Корней Чуковский как основоположник отечественной теории художественного 

перевода 

 

 

13.00—13.20 

ЕкатеринаАлександровнаБаракат, преподаватель кафедры теории и 

практикиперевода ИФИ РГГУ 

Смена литературной парадигмы в авторском переводе романа "Отчаяние" Владимира 

Набокова 

 

13.20—13.30 Подведение итогов конференции 

 

 

Регламент выступления: 15минут и 5 минут на обсуждение доклада. 


